
English
Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To fully 

www.philips.com/welcome.

1 Important
Read this user manual carefully before you use the appliance and keep it 
for future reference.

WARNING: Do not use this appliance 
near water. 
When the appliance is used in a 
bathroom, unplug it after use since 
the proximity of water presents a risk, 
even when the appliance is switched 
off.
WARNING: Do not use 
this appliance near bathtubs, 
showers, basins or other 
vessels containing water.
Always unplug the appliance after use.
If the mains cord is damaged, you 
must have it replaced by Philips, a 
service centre authorised by Philips or 

avoid a hazard.
This appliance can be used by 
children aged from 8 years and above 
and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge 
if they have been given supervision 
or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. 
Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by 
children without supervision. 
Before you connect the appliance, ensure that the voltage indicated 
on the appliance corresponds to the local power voltage.
Do not use the appliance for any other purpose than described in 
this manual.
When the appliance is connected to the power, never leave it 
unattended.
Never use any accessories or parts from other manufacturers or that 

or parts, your guarantee becomes invalid.
Do not wind the mains cord round the appliance.
Wait until the appliance has cooled down before you store it.

Register your product and get support at
www.philips.com/welcome

HP8333

EN  User manual

MS-MY Manual pengguna

ZH-HK 

ZH-CN 

AR

FA

ad c

fe

b

Pay full attention when using the appliance since it could be 
extremely hot. Only hold the handle as other parts are hot and 
avoid contact with the skin.
Always place the appliance with the stand on a heat-resistant, stable 

Avoid the mains cord from coming into contact with the hot parts 
of the appliance.

it is switched on.
Never cover the appliance with anything (e.g. a towel or clothing) 
when it is hot. 
Only use the appliance on dry hair. Do not operate the appliance 
with wet hands. 
Keep the heating plates clean and free of dust and styling products 
such as mousse, spray and gel. Never use the appliance in 
combination with styling products. 
The heating plates has coating. This coating might slowly wear away 
over time. However, this does not affect the performance of the 
appliance. 
If the appliance is used on color-treated hair, the heating plates 

distributor. 
Always return the appliance to a service centre authorized by Philips 

in an extremely hazardous situation for the user. 

This appliance complies with all standards regarding electromagnetic 

available today.

Environment
Your product is designed and manufactured with high quality 
materials and components, which can be recycled and reused.
when this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a 
product it means the product is covered by the European Directive 
2012/19/EU.
Please inform yourself about the local separate collection system for 
electrical and electronic products.
Please act according to your local rules and do not dispose of your old 
products with your normal household waste. The correct disposal of 
your old product will help prevent potential negative consequences for 
the environment and human health.

2 Straighten your hair
Ensure that you select a temperature setting that is suitable for your 
hair. Always select a low setting when you use the straightener for the 

Hair Type Temperature Setting

Coarse, curly, hard-to-straighten Mid to High  
(setting 4 and above)

Fine, medium-textured or softly waved Low to Mid (setting 4-5)

Pale, blonde, bleached or color-treated Low (below 4)

1 Connect the plug to a power supply socket.
2 Slide the on/off switch ( ) to to switch on the appliance. 

 » The LED ( ) lights up and starts blinking.
3 Turn the rheostat wheel (b) to select a suitable temperature setting 

for your hair.
 » After 60 seconds, the appliance is heated and the green LED 
remains on without blinking.

 » The ion function activates when the appliance is switched on. The 

function provides additional shine and reduces frizz. When the 
function is on, a special odor may be smelt and a sizzling noise 
may be heard, which is normal and caused by the ions that are 
generated.

4 Slide the closing lock ( ) to unlock the appliance.
5 Comb your hair and take a section that is not wider than 5cm for 

straightening.
6 Place it between the straightening plates ( ) and press the handles 

together.
7 Slide the straightener down the length of the hair in a single motion 

(max. 5 seconds) from root to end, without stopping to prevent 
overheating.

 
(or outwards) when it reaches the hair ends. Hold the straightener in 
that position for 2 to 3 seconds, and then release it.

8 After 20 seconds, repeat step 6 until you achieve the desired look.
9 To straighten the rest of your hair, repeat steps 5 to 7.
Note: The appliance is equipped with an auto-shut off function. 
After 60 minutes, the appliance switches off automatically. You can 
re-start the appliance by sliding the ON/OFF switch to  and then 
to again. 

After use:
1 Switch off the appliance and unplug it.
2 Place it on a heat-resistant surface until it cools down.
3 Clean the appliance and straightening plates by damp cloth.
4 Lock the straightening plates ( ) by closing the arms and sliding the 

closing lock forwards. 
5 Keep it in a safe and dry place, free of dust. You can also hang it with 

the hanging loop ( ).

If you need information e.g. about replacement of an attachment  
or if you have a problem, please visit the Philips website at  
www.philips.com/support or contact the Philips Customer Care Centre 
in your country. The phone number is in the worldwide guarantee 

local Philips dealer.

4 Troubleshooting
Problem Cause Solution

The appliance 
does not 
work at all.

The power socket 
to which the 
appliance has been 
connected may 
not live.

Ensure the socket is live.

The mains cord of 
the appliance may 
be damaged.

If the mains cord is damaged, you 
must have it replaced by Philips, 
a service centre authorised 

persons in order to avoid a hazard.

Bahasa Melayu
Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk 
memanfaatkan sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh 
Philips, daftar produk anda di www.philips.com/welcome.

1 Penting
Baca dan teliti manual pengguna ini ini sebelum anda menggunakan 

pelurus dari capaian kanak-kanak semasa memanas, semasa 

AMARAN: Jangan gunakan perkakas ini dekat dengan 
air.
Apabila anda menggunakan perkakas ini dalam bilik 
mandi, cabut plagnya setelah digunakan kerana 

setelah perkakas dimatikan.

AMARAN: Jangan gunakan perkakas ini berhampiran dengan tab 
mandi, pancur air, basin atau bekas lain yang mengandungi air.
Sebelum anda menyambungkan perkakas ini, pastikan voltan yang 
dinyatakan pada perkakas selaras dengan voltan kuasa tempatan 
anda.

yang diterangkan dalam buku panduan ini. 

Jauhkan permukaan panas perkakas daripada kulit anda. 

dibiarkan tanpa diawasi.
Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas digunakan.
Apabila perkakas ini panas, letakkan di atas permukaan yang tahan 

seperti tuala atau kain.
Jangan sekali-kali gunakan sebarang perkakas atau bahagian dari 
mana-mana pengilang atau yang tidak disyorkan secara khusus 
oleh Philips. Jika anda menggunakan aksesori atau bahagian yang 

Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.
Jika perkakas digunakan pada rambut yang dirawat warna, plat 

Jika kord sesalur kuasa rosak, ia mesti diganti oleh Philips, pusat servis 
yang dibenarkan oleh Philips ataupun pihak lain seumpamanya yang 
layak bagi mengelakkan bahaya.
Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang 

mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka 
telah diberi pengawasan atau arahan berkenaan penggunaan perkakas 

Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka 
tidak bermain dengan perkakas ini. 
Untuk perlindungan tambahan, kami mengesyorkan agar anda 
memasang peranti arus baki (RCD) dalam litar elektrik yang 
membekali bilik air tersebut. RCD ini mesti mempunyai arus operasi 
baki berkadar yang tidak melebihi 30mA. Tanya pemasang anda 
untuk mendapat nasihat.

Perkakas ini mematuhi semua piawai yang berkaitan dengan medan 
elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul dan menurut 
arahan di dalam manual pengguna ini, perkakas ini selamat untuk 

Jangan buang perkakas ini dengan sampah rumah biasa di akhir 
hayatnya, sebaliknya bawa ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar 
semula. Dengan melakukan ini, anda membantu memelihara alam 
sekitar.

Pastikan anda memilih tetapan suhu yang sesuai bagi rambut anda. 
Sentiasa pilih tetapan rendah apabila anda menggunakan pelurus buat 
pertama kali.

Jenis Rambut Tetapan Suhu
Kasar, keriting, susah untuk diluruskan Pertengahan hingga Tinggi 

(tetapan 4 dan ke atas)
Halus, tekstur sederhana atau 
berombak lembut

Rendah hingga Pertengahan 
(tetapan 4-5)

Cerah, perang, diluntur atau dirawat 
warna

Rendah (di bawah 4)

1 Sambungkan plag ke soket bekalan kuasa.
2 Luncurkan suis hidup/mati ( ) ke  untuk menghidupkan perkakas. 

 » Lampu LED ( ) menyala dan mula berkelip-kelip.
3 Putar roda reostat ( ) untuk memilih tetapan suhu yang sesuai bagi 

rambut anda.

 »
terus menyala tanpa berkelip.

 »
memberi sinaran tambahan dan mengurangkan keriting halus. 
Apabila fungsi dihidupkan, kita mungkin akan terhidu bau khas dan 
terdengar bunyi berdesir, yang memang biasa yang disebabkan 

4 Luncurkan kunci penutup ( ) untuk membuka kunci perkakas.
5 Sikat rambut anda dan ambil bahagian yang lebarnya tidak lebih 

daripada 5sm untuk diluruskan.
6 Letakkan rambut di antara plat pelurus ( ) dan rapatkan kedua-dua 

pemegang dengan kukuh.
7

mengelakkan pemanasan melampau.
Untuk membuat selakan, putar pelurus setengah bulatan ke dalam 

dalam kedudukan itu selama 2 hingga 3 saat, dan kemudian 
lepaskan.

8 Selepas 20 saat, ulang langkah 6 sehingga anda mencapai gaya yang 
dikehendaki.

9 Untuk meluruskan baki rambut anda, ulangi langkah 5 hingga 7.
Nota: Perkakas dilengkapi dengan fungsi pematian automatik. Selepas 
60 minit, perkakas akan mati secara automatik. Anda boleh memulakan 
semula perkakas dengan meluncurkan suis HIDUP/MATI kepada  dan 
kemudian kepada  sekali lagi. 

:
1 Matikan perkakas dan cabut plagnya.
2 Letakkannya di atas permukaan yang tahan panas sehingga ia 

3 Bersihkan perkakas dan plat pelurus dengan kain lembap.
4 Kunci plat pelurus ( ) dengan menutup lengannya dan meluncurkan 

kunci penutup ke hadapan. 
5 Simpan di tempat yang selamat dan kering, bebas daripada habuk. 

).

Sekiranya anda memerlukan maklumat, seperti mengenai alat ganti atau 

philips.com/support atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips 

sedunia. Jika tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara anda, pergi ke 

Masalah Sebab Penyelesaian
Alat ini tidak 
berfungsi 
langsung.

Soket kuasa yang 
tersambung 
dengan perkakas 
mungkin tidak 
hidup.

Pastikan soketnya hidup.

Kemungkinan kord 
sesalur utama 
perkakas rosak.

Jika kord sesalur kuasa rosak, ia 
mesti diganti oleh Philips, pusat 
servis yang dibenarkan oleh Philips 
ataupun pihak lain seumpamanya 
yang layak bagi mengelakkan 
bahaya.
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